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            SVĚTOVÁ A ČESKÁ LITERATURA DO KONCE 18. STOLETÍ  

 

1. Bible: NZ (Evangelium podle Jana) 

2. Bible: SZ (první nebo druhá kniha Mojžíšova) 

3. Boccaccio: Dekameron (překlad Radovan Krátký) 

4. Cervantes: Důmyslný rytíř Don Quijote de la Mancha (překlad Zdeněk 

Šmíd) 

5. Diderot: Jeptiška (překlad Věra Smetanová) 

6. Epos o Gilgamešovi (překlad Lubor Matouš) 

7. Homér: Ilias (překlad Otmar Vaňorný) 

8. Molière: Lakomec (překlad Vladimír Mikeš) 

9. Molière: Misantrop (překlad Vladimír Mikeš) 

10. Píseň o Rolandovi (překlad Jiří Pelán) 

11. Shakespeare: Hamlet (překlad Martin Hilský) 

12. Shakespeare: Othello (překlad Martin Hilský) 

13. Shakespeare: Romeo a Julie (překlad Martin Hilský) 

14. Shakespeare: Sonety (překlad Martin Hilský) 

15. Shakespeare: Zkrocení zlé ženy (překlad Martin Hilský) 

16. Sofokles: Antigona (překlad Ferdinand Stiebitz) 

17. Sofokles: Král Oidipus (překlad Ferdinand Stiebitz) 

18. Villon: Básně (překlad Otokar Fischer) 

 

 

 

min. 2 literární díla 

 

 

 

 

Žák vybírá 20 

literárních děl 

Světová a česká literatura do konce 18. století min. 2 literární díla 

Světová a česká literatura 19. století min. 3 literární díla 

Světová literatura 20. a 21. století min. 4 literární díla 

Česká literatura 20. a 21. století min. 5 literárních děl 

Minimálně dvěma literárními díly musí být v seznamu žáka zastoupena próza, poezie, 

drama. Seznam žáka může obsahovat maximálně dvě díla od jednoho autora. Seznam 

literárních děl, z něhož žák vybírá, sestavuje škola. Minimální celkový počet nabízených 

literárních děl je 60, horní hranice není stanovena.  



 

 

SVĚTOVÁ A ČESKÁ LITERATURA 19. STOLETÍ  

 

19. Austenová: Pýcha a předsudek (překlad Eva Kondrysová) 

20. Balzac: Otec Goriot (překlad Božena Zimová) 

21. Baudelaire: Květy zla (překlad Vítězslav Nezval) 

22. Brontëová, Ch.: Na Větrné hůrce (překlad Květa Marysková) 

23. Byron: Chillonský vězeň (překlad Jiří Weil) 

24. Čelakovský: Ohlas písní ruských  

25. Dostojevskij: Zločin a trest (překlad Jaroslav Hulák) 

26. Erben: Kytice 

27. Flaubert: Paní Bovaryová (překlad Eva Musilová) 

28. Gogol: Revizor (překlad Zdeněk Mahler) 

29. Havlíček, Karel: Tyrolské elegie 

30. Havlíček, Karel: Křest sv. Vladimíra 

31. Heine: Písně lásky a hněvu (překlad Jindřich Flusser) 

32. Hugo: Chrám Matky Boží v Paříži (překlad Milena Tomášková) 

33. Hugo: Bídníci (překlad Zdeňka Pavlousková) 

34. Jirásek: Staré pověsti české 

35. Mácha: Máj 

36. Maupassant: Kulička a jiné povídky (překlad Břetislav Štorm) 

37. Mrštíkové: Maryša 

38. Němcová: Babička 

39. Neruda: Povídky malostranské 

40. Poe: Černý kocour a jiné hororové povídky (překlad Dana Krejčová) 

41. Poe: Havran (překlad Dana Krejčová) 

42. Puškin: Evžen Oněgin (překlad Olga Mašková) 

43. Rimbaud: Opilý koráb (překlad Vítězslav Nezval) 

44. Shelley: Odpoutaný Prométheus (překlad Jiří Valja) 

45. Stendhal: Červený a černý (překlad Otakar Levý) 

46. Stevenson: Podivný případ doktora Jekylla a pana Hyda (překlad Martin 

Pokorný) 

47. Tolstoj: Anna Kareninová (překlad Věra Očadlíková) 

48. Tyl: Strakonický dudák   

49. Vrchlický: Noc na Karlštejně 

50. Wilde: Obraz Doriana Graye (překlad Jiří Zdeněk Novák) 

51. Wilde: Jak je důležité míti Filipa (překlad Jiří Zdeněk Novák) 

52. Wilde: Šťastný princ a jiné příběhy (překlad Markéta Cukrová) 

53. Zola: Zabiják (překlad Luděk Kárl) 

 

 

 

min. 3 literární díla 



 

 

            SVĚTOVÁ LITERATURA 20. A 21. STOLETÍ  

 

54. Adams: Stopařův průvodce Galaxií (překlad Jana Hollanová) 

55. Apollinaire: Alkoholy (překlad Petr Kopta) 

56. Beckett: Čekání na Godota (překlad Patrik Ouředník) 

57. Bradbury: 451 stupňů Fahrenheita (překlad Josef Škvorecký, Jarmila 

Emmerová) 

58. Bukowski: Hollywood (překlad Ladislav Šenkyřík) 

59. Burgess: Mechanický pomeranč (překlad Ladislav Šenkyřík) 

60. Camus: Cizinec (překlad Miloslav Žilina) 

61. Coelho: Alchymista (překlad Pavla Lidmilová) 

62. Deník Anny Frankové (překlad Miroslav Drápal) 

63. Dreiser: Americká tragédie (překlad Zdeněk Urbánek) 

64. Dürrenmatt: Návštěva staré dámy (překlad Jiří Stach) 

65. Eco: Jméno růže (překlad Zdeněk Frýbort) 

66. Exupéry: Malý princ (překlad Richard Podaný) 

67. Fitzgerald: Velký Gatsby (překlad Lubomír Dorůžka) 

68. Ginsberg: Kvílení (překlad Jan Zábrana) 

69. Glukhovsky: Metro 33 (překlad Rudolf Řežábek) 

70. Hemingway: Stařec a moře (překlad František Vrba) 

71. Christiane F.: My děti ze stanice ZOO (překlad Zuzana Soukupová) 

72. Golding: Pán much (překlad Heda Kovályová) 

73. Ionesco: Plešatá zpěvačka (překlad Vladimír Mikeš) 

74. Kafka: Proces (překlad Pavel Eisner) 

75. Kafka: Proměna a jiné povídky (překlad Vladimír Kafka) 

76. Kesey: Vyhoďme ho z kola ven (překlad Jaroslav Kořán) 

77. Kettu: Porodní bába (překlad Jitka Hanušová) 

78. King: Zelená míle (překlad Miloš Chlouba) 

79. Kosiński: Nabarvené ptáče (překlad Ivana Jílovcová-Fieldová) 

80. Márquez: Sto roků samoty (překlad Vladimír Medek) 

81. Martin: Hra o trůny (překlad Hana Březáková) 

82. McEwan: Betonová zahrada (překlad Ladislav Šenkyřík 

83. Merle: Smrt je mým řemeslem (překlad Jarmila Fialová, Vlastimil Fiala) 

84. Morrisonová: Milosrdenství (překlad Zuzana Mayerová) 

85. Nabokov: Lolita (překlad Pavel Dominik) 

86. Orwell: 1984 (překlad Eva Šimečková) 

87. Orwell: Farma zvířat (překlad Gabriel Gössel) 

88. Remarque: Na západní frontě klid (překlad František Gel) 

89. Rolland: Petr a Lucie (překlad Jaroslav Zaorálek) 

90. Sapkowski: Zaklínač (překlad Stanislav Komárek, Jiří Pilch) 

91. Saroyan: Tracyho tygr (překlad Jiří Josek) 

min. 4 literární díla 



92. Shaw: Pygmalion (překlad Milan Lukeš) 

93. Solženicyn: Jeden den Ivana Děnisoviče (překlad Sergej Machonin) 

94. Steinbeck: O myších a lidech (překlad Vladimír Vendyš) 

95. Styron: Sophiina volba (překlad Radoslav Nenadál) 

96. Tolkien: Hobit (překlad František Vrba) 

97. Vonnegut: Jatka č. 5 (překlad Jaroslav Kořán) 

98. Zusak: Zlodějka knih (překlad Vít Penkala) 

 

            

            ČESKÁ LITERATURA 20. A 21. STOLETÍ  

 

99. Androniková: Zvuk slunečních hodin 

100. Bellová: Jezero 

101. Boučková: Rok kohouta 

102. Bezruč: Slezské písně 

103. Čapek: Bílá nemoc 

104. Čapek: Matka 

105. Čapek: Povídky z druhé kapsy 

106. Čapek: Povídky z jedné kapsy 

107. Čapek: RUR 

108. Čapek: Válka s mloky 

109. Čapkové: Ze života hmyzu 

110. Dyk: Krysař 

111. Hašek: Osudy dobrého vojáka Švejka za světové války 

112. Havel: Audience 

113. Havel: Žebrácká opera 

114. Havlíček, J.: Petrolejové lampy 

115. Hrabal: Obsluhoval jsem anglického krále 

116. Hrabal: Ostře sledované vlaky 

117. Hrabal: Příliš hlučná samota 

118. Hrabě: Blues pro bláznivou holku 

119. Fuks: Spalovač mrtvol 

120. Jirotka: Saturnin 

121. Kainar: Nové mýty 

122. Kohout: Katyně 

123. Kundera: Směšné lásky 

124. Kundera: Žert 

125. Kundera: Ptákovina 

126. Legátová: Jozova Hanule 

127. Ludvík: Český snář 

128. Lustig: Modlitba pro Kateřinu Horovitzovou 

129. Mikulášek: Agogh 

130. Mornštajnová: Hana 

min. 5 literárních 

děl 

 
 



131. Mornštajnová: Tiché roky 

132. Nezval: Edison 

133. Nezval: Manon Lescaut 

134. Nezval: Valerie a týden divů 

135. Olbracht: Nikola Šuhaj loupežník 

136. Otčenášek: Romeo, Julie a tma 

137. Pavel: Smrt krásných srnců 

138. Poláček: Bylo nás pět 

139. Seifert: Na vlnách T. S. F. 

140. Skácel: Smuténka 

141. Škvorecký: Lvíče 

142. Tučková: Žítkovské bohyně 

143. Urban: Hastrman 

144. Vančura: Markéta Lazarová 

145. Vančura: Rozmarné léto 

146. Viewegh: Báječná léta pod psa 

147. Wolker: Těžká hodina 

 

. 

   

 

 


